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				ഈ താളിൽ തെറ്റുതിരുത്തൽ വായന നടന്നിരിക്കുന്നു
— 287 —

അവിടെ കണ്ടില്ല എങ്കിൽ (= ആകിൽ 675.) വേണം എങ്കിൽ. ഏറ്റില്ല എങ്കിൽ . . . . . . . എടുക്കാം; ചെറുപ്പൂവെങ്കിൽ (കൃ. ഗാ. if he resist).

c.) To form the Future Exact, "എങ്കിൽ" എന്നതിൻ മുന്നില്ക്കും ഭൂതത്തിന്നു ഭൂതാൎത്ഥം അപൂൎവ്വമാം; ഭവിഷ്യ ഭൂതാൎത്ഥം നിധാനം (567, 6 കാണ്ക).

ഉ-ം സജ്ജനം കണ്ടിതു നിന്ദിച്ചാർ എങ്കിലോ ഇജ്ജനത്തിന്നൊരു ഹാനി എന്തേ (552, 6.) ദുൎജ്ജനം വന്നിതു നിന്ദിച്ചാർ എങ്കിലേ ദുൎജനത്തിന്നൊരു ഹാനിയുള്ളൂ (കൃ. ഗാ. what harm to me, if any blame my poem? if . . . . . they will be harmed=will have blamed). പോയെങ്കിൽ അടിക്കും (if she should go—should have gone—I shall beat her) ഞാൻ അനുസരിച്ചു പറഞ്ഞു എങ്കിൽ എനിക്കു പ്രാണഛ്ശേദം വരും (if I tell it as soon as I shall have told it—I must die).

d.) എന്നാൽ after Interrogatives or Indefinite Pronouns യഛ്ശബ്ദപ്രയോഗത്തിൽ 555, 3 (എന്നാൽ).

ഉ-ം യാതൊന്നു സാധുക്കൾക്കു ദാനം ചെയ്യുന്നതെന്നാൽ അതിന്നനുരൂപമായി ഭുജിച്ചീടാം (ശബ=ചെയ്യുന്നുണ്ടായാൽ for whatever is given to the good, corresponding rewards will be enjoyed after death). നിണക്കു ബലം എത്ര ഉണ്ടെന്നാൽ അത്രയും ധൈൎയ്യം ഉണ്ടായാൽ (if you were as bold as you are strong).

e.) After expressed or supposed sentences="if so, well then," consequence of commands etc.

704. എന്നാൽ എങ്കിൽ എന്നിവ വ്യക്താവ്യക്തവാചകങ്ങൾക്കു പിൻ നില്ക്കും.


	1. എന്നാൽ:	ഭക്ഷിച്ചീടെണം എന്നാൽ അവൻ ഭക്ഷിച്ചു (ഭാര. being ordered to eat (cowdung), he ate it). പുക കൊൾ്ക എന്നാൽ ശമിക്കും (കല്പന. and you will find relief വൈ. ശാ.) സൃഷ്ടിസ്ഥിതി സംഹാരാദികൾ ചൊല്ലിസ്തുതിക്കാം എന്നാൽ അതു സ്തുതിയായ്വന്നു കൂടാ (ശബ. if I did it), പറക നേരായി . . . . . അവർ എന്നാൽ നിന്നെ ശപിക്കയുമില്ല (കേ. രാ.) എന്നാൽ അവനെ വരുത്തുക (വേ. ച.)

	2. എങ്കിൽ:	വാനിടം പൂക നീ എങ്കിൽ ഇപ്പൊൾ (കൃ. ഗാ.=പൂകികൊണ്ടാലും so come then), എങ്കിൽ വരിക (ശബ. well then come! ഉത്തരം).

	കേട്ടു കൊൾ്ക:	എങ്കിൽ (പദ്യം.) . . . . . ചൊല്ലിനാൻ: എങ്കിൽ വൃഷലനവൻ ഞാൻ അറിഞ്ഞാലും; എങ്കിൽ പറകെന്നു രാക്ഷസൻ (ചാണ.) —എങ്കിലോ എന്നാം 706 കാണ്ക.












[image: ]

[image: ]

"https://ml.wikisource.org/w/index.php?title=താൾ:CiXIV68a.pdf/299&oldid=182434" എന്ന താളിൽനിന്ന് ശേഖരിച്ചത്


				
			

			
			

		
		
		  
  	
  		 
 
  		
  				അവസാനം പുതുക്കപ്പെട്ട ദിവസം: 18 ഡിസംബർ 2018, സമയം: 12:33
  		
  		 
 
  	

  
	
			
			
	    Languages

	    
	        

	        

	        ഈ താൾ മറ്റ് ഭാഷകളിൽ ലഭ്യമല്ല

	    
	
	[image: വിക്കിഗ്രന്ഥശാല]



				 ഈ താൾ അവസാനം തിരുത്തപ്പെട്ടത്: 12:33, 18 ഡിസംബർ 2018.
	പ്രത്യേകം പറയാത്ത പക്ഷം ഉള്ളടക്കം CC BY-SA 4.0 പ്രകാരം ലഭ്യം.



				സ്വകാര്യതാനയം
	വിക്കിഗ്രന്ഥശാല സംരംഭത്തെക്കുറിച്ച്
	നിരാകരണങ്ങൾ
	പെരുമാറ്റച്ചട്ടം
	ഡെവലപ്പർമാർ
	സ്ഥിതിവിവരക്കണക്കുകൾ
	കുക്കി പ്രസ്താവന
	ഉപയോഗനിബന്ധനകൾ
	ഡെസ്ക്ടോപ്പ്



			

		
			








